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经济部国际贸易局核发输出伊朗货品证明书作业要点 

 
一、经济部国际贸易局（以下简称本局）为配合行政院金融监督管理委员会规划

之「我国与伊朗贸易金融管理措施」，特订定本要点。 

二、出口人在货品输往伊朗前，应先对输出之货品及交易对象进行筛选。输出货

品属战略性高科技货品种类者，应先申请战略性高科技货品输出许可证，凭

证向海关报关出口；输出货品非战略性高科技货品种类者，应依货品之输出

规定向海关报关出口。 

三、输出伊朗货品属战略性高科技货品，免办理输出伊朗货品证明书。出口人得

检附已填写战略性高科技货品输出许可证号码且有海关关章之出口报单证

明联及有本局章戳之战略性高科技货品输出许可证存查联复印件，向银行申

请办理贸易款项清算。 

四、输出伊朗货品非属战略性高科技货品，出口人有需要向银行申请办理贸易款

项清算者，得向本局申请核发输出伊朗货品证明书。 

五、输出伊朗货品证明书申请程序： 

(一) 出口人提出申请： 

 １、以输出货品之国内实际出口人为申请人。 

２、申请人得检附委托书，委托申办代理人代为申请。 

３、一份出口报单申请一笔证明书。    

(二)申请人应填妥输出伊朗货品证明书申请书（一式三联，格式如附件）并载

明下列事项： 

   １、货品已出口或未出口。已出口者，注明出口报单号码；未出口者，申请

人应于货品出口后三十日内，补送有海关关章之出口报单证明联向本局

办理销案，未办理销案者，本局得不受理其下次之申请案。 

２、出口人名称、地址、电话、传真、电子信箱、统一编号及负责人、联

络人等基本数据。 

３、进口人、买方、运送人、船名等资料。 

４、交易文件日期及编号。 

５、货品分类号列、货品名称、型号、规格、成分及用途说明等详细资料。 

６、货品单价、数量、总价。 

(三)申请人应检附交易文件、产品型录、产品成分或功能说明书，货品已出口
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者，应另检附有海关关章之出口报单证明联。 

六、本局核发输出伊朗货品证明书后，得随时依出口人检附之产品相关数据查核

是否属战略性高科技货品。 

七、本局于办理输出伊朗货品证明书申请案时，或于核发输出伊朗货品证明书后

办理事后稽查时，查有已出口且未依规定申请战略性高科技货品输出许可证

情事者，将依贸易法第二十七条及第二十七条之一规定办理。 

八、输出伊朗货品证明书有效期限六个月，若需展延，须于有效期限届满前检附

证明书第二、三联向本局申请办理。 

    输出伊朗货品证明书注销换发之申请，须检附证明书第二、三联及相关证明

文件向本局申请办理。 

输出伊朗货品证明书遗失补发之申请，须检附说明数据，向本局申请办理。 

九、输出伊朗货品证明书不得涂改；其经涂改者，无效。 
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输出伊朗货品证明书（申请书） 
Certificate of Exporting Goods to Iran 

(Application)   
 

证号 Issue No.  

颁发日期 Issue Date  

有效期限 Expiry 
Date 

 

□ 已出口 
Exported 

出口报单号码： 
Export declaration No. 

□ 未出口 
Not exported 

出口报单号码： 
（申请人声明出口后30天内补送出口报单证明联办

理销案，未办理销案者，贸易局将不受理下次申请

案）Applicant undertakes : I hereby declare that I will 
submit the export declaration within 30 days after the 
goods have been exported to complete the process. If 
not, the BOFT will not accept the next application.  

* 
申请人

(出口人) 
Applicant
(Exporter) 

名称 
Name of Exporter 

 联络人 
Name of Applicant  

地址 
Address 

 负责人 
Name of Representative

 

电话 Telephone  
统一编号 
Business 
Registration No. 

 传真 Fax  

电子邮件 
e-mail address  

* 
进口人 
Importer 

名称 
Name of Importer  电话 Telephone  

地址 Address  

* 
买方 
Buyer 

名称 
Name of Buyer  电话 Telephone  

地址  Address  

运送人 
Forwarder 

名称 
Name of Forwarder  船名 

vessel name 
 

地址  Address  电话 Telephone  

* 
项

次  
Item 

* 
货品分类号列 
CCC Code 

*货品明细 Specifications of Goods 
*数量/单位 
Quantity 

*单价 
Unit Price 
(USD) 

*总价 
Total Value 
(USD) 

交易文件号码/日期
Contract No./ Date 
of Contract 
(yyyy/mm/dd) 

货品名称及货品型号 
Model Number & Name 

货品规格、成分/货品用

途 
Specifications/Usage 

        

第 1 联：国际贸易局留存联（For BOFT’s files） 收件编号： 附件 
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出口人声明输出货品是否属战略性高科技货品种类 

* 
确认货品是否属战

略性高科技货品输

出管制列表 
（请连结
Classification Search 
Tool#筛选） 
Item Classification 

□ 欧盟军商两用货品及技术

出口管制清单(Community 
Regime for the Control of 
Exports of Dual Use Items 
and Technology)  

□ 欧盟一般军用货品清单
(Common Military List of 
the European Union) 

□ 输往北韩及伊朗之敏感货

品清单(Sensitive 
Commodities List ,SCL) 

□ 非属前述清单货品 
None of  the above list of 
goods 

* 
确认交易对象是

否属国际出口管

制实体名单(请
链接Restricted 
Parties Screening 
Tool筛选) 
Entity 
Classificaion 

进口商 
Importer

买方 
Buyer 

运送人 
Forwarder

* 
确认本项交易有无异

常情况（请连结红色

警戒筛选  
http://ekm92.trade.gov.
tw/BOFT/OpenFileSer
vice?file_id=87063341
0387ee22efc2370d8a2
aae1f&context=83ee4c
f785ad25a257533d1ac
7c3b82f） 
Red Flag Classification

□ 有 
Yes

□ 无 
   NO

□ 是 
Yes

□ 否 
   No

□ 是 
Yes

□ 否 
   No

□ 是 
Yes

□ 否 
   No

申请人(出口人)声明： 
上述内容均已据实填报，并已阅读了解『经济部国际贸易局核发输出伊朗货品证明书作业要点』内容及遵守『贸

易法』、『战略性高科技货品输出入管理办法』之规定，如有不实或有违法情事，愿依贸易法第二十七条及第二

十七条之一规定接受刑罚及行政处罚。 
 
Applicant(Exporter) undertakes: 
It is hereby certified that I have filled out this document in good faith and understand the “Operational Guidelines for
Certificate of Exporting Goods to Iran issued by BOFT” and comply with the rules of the “Foreign Trade Act” and
“Regulations Governing Export and Import of Strategic High-Tech Commodities”. Any false statement willfully made in 
this document or occurrence of any violation is subject to criminal punishment and/or administrative sanction in
accordance with the Article 27, 27-1 of the “Foreign Trade Act” 
                                                           申请人 Name of Applicant        签名  Signature 
 
 
 
                                                                                                                
 
签发单位声明： 
若因与伊朗外汇清算政策改变，或其他不可控制的外力因素，造成承办清算银行无法办理外汇清算时，本证明书

不保证能透过台伊外汇清算机制取得货款。 
 
Approving Agency declares : 
Issuance of this confirmation form does not guarantee the completion of financial transactions when the Iran policy of a
foreign exchange bank involved or other uncontrollable outside factors would not allow the applicant's bank to process the
transactions. 

                                  
签发单位签章   Approving Agency Signature  

 
 
 
                                                                                       
 

应检附文件： 
1.货品已出口者，应检附有海关关章之出口报单证明联；货品未出口者，货品出口后30天内，补送出口报单证明

联办理销案。 
2.交易文件、产品型录、产品规格、成分/用途说明书。 
 
Required Documents: 
1.Submit the export declaration if goods have been exported; OR, submit the export declaration within 30 days after the 
goods have been exported to complete the process. 

2.File related transaction documents and other documents indicating the functions, usage and descriptions of the requested items such as manuals, 
catalogues, or specifications.             

备注：1.有”*”者为必塡之字段  2.本表格请至贸易局网站下载缮打后送件. 



 第5页；共8页 

 

输出伊朗货品证明书 
Certificate of Exporting Goods to Iran  

 

证号 Issue No.  

颁发日期 Issue Date  

有效期限 Expiry 
Date 

 

□ 已出口 
Exported 

出口报单号码： 
Export declaration No. 

□ 未出口 
Not exported 

出口报单号码： 
（申请人声明出口后30天内补送出口报单证明联办

理销案，未办理销案者，贸易局将不受理下次申请

案）Applicant undertakes : I hereby declare that I will 
submit the export declaration within 30 days after the 
goods have been exported to complete the process. If 
not, the BOFT will not accept the next application.  

* 
申请人

(出口人) 
Applicant
(Exporter) 

名称 
Name of Exporter 

 联络人 
Name of Applicant  

地址 
Address 

 负责人 
Name of Representative

 

电话 Telephone  
统一编号 
Business 
Registration No. 

 传真 Fax  

电子邮件 
e-mail address  

* 
进口人 
Importer 

名称 
Name of Importer  电话 Telephone  

地址 Address  

* 
买方 
Buyer 

名称 
Name of Buyer  电话 Telephone  

地址  Address  

运送人 
Forwarder 

名称 
Name of Forwarder  船名 

vessel name 
 

地址  Address  电话 Telephone  

* 
项

次  
Item 

* 
货品分类号列 
CCC Code 

*货品明细 Specifications of Goods 
*数量/单位 
Quantity 

*单价 
Unit Price 
(USD) 

*总价 
Total Value 
(USD) 

交易文件号码/日期
Contract No./ Date 
of Contract 
(yyyy/mm/dd) 

货品名称及货品型号 
Model Number & Name 

货品规格、成分/货品用

途 
Specifications/Usage 

        

第 2 联：承办银行联（For Bank’s files） 收件编号： 
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出口人声明输出货品是否属战略性高科技货品种类 

* 
确认货品是否属战

略性高科技货品输

出管制列表 
（请连结
Classification Search 
Tool#筛选） 
Item Classification 

□ 欧盟军商两用货品及技术

出口管制清单(Community 
Regime for the Control of 
Exports of Dual Use Items 
and Technology)  

□ 欧盟一般军用货品清单
(Common Military List of 
the European Union) 

□ 输往北韩及伊朗之敏感货

品清单(Sensitive 
Commodities List ,SCL) 

□ 非属前述清单货品 
None of  the above list of 
goods 

* 
确认交易对象是

否属国际出口管

制实体名单(请
链接Restricted 
Parties Screening 
Tool筛选) 
Entity 
Classificaion 

进口商 
Importer

买方 
Buyer 

运送人 
Forwarder

* 
确认本项交易有无异

常情况（请连结红色

警戒筛选    
http://ekm92.trade.gov.
tw/BOFT/OpenFileSer
vice?file_id=87063341
0387ee22efc2370d8a2
aae1f&context=83ee4c
f785ad25a257533d1ac
7c3b82f） 
Red Flag Classification

□ 有 
Yes

□ 无 
   NO

□ 是 
Yes

□ 否 
   No

□ 是 
Yes

□ 否 
   No

□ 是 
Yes

□ 否 
   No

申请人(出口人)声明： 
上述内容均已据实填报，并已阅读了解『经济部国际贸易局核发输出伊朗货品证明书作业要点』内容及遵守『贸

易法』、『战略性高科技货品输出入管理办法』之规定，如有不实或有违法情事，愿依贸易法第二十七条及第二

十七条之一规定接受刑罚及行政处罚。 
 
Applicant(Exporter) undertakes: 
It is hereby certified that I have filled out this document in good faith and understand the “Operational Guidelines for 
Certificate of Exporting Goods to Iran issued by BOFT” and comply with the rules of the “Foreign Trade Act” and 
“Regulations Governing Export and Import of Strategic High-Tech Commodities”. Any false statement willfully made in
this document or occurrence of any violation is subject to criminal punishment and/or administrative sanction in
accordance with the Article 27, 27-1 of the “Foreign Trade Act” 
                                                           申请人 Name of Applicant        签名  Signature 
 
 
 
                                                                                                                
 
签发单位声明： 
若因与伊朗外汇清算政策改变，或其他不可控制的外力因素，造成承办清算银行无法办理外汇清算时，本证明书

不保证能透过台伊外汇清算机制取得货款。 
 
Approving Agency declares : 
Issuance of this confirmation form does not guarantee the completion of financial transactions when the Iran policy of a 
foreign exchange bank involved or other uncontrollable outside factors would not allow the applicant's bank to process the 
transactions. 

                                  
签发单位签章   Approving Agency Signature  

 
 
 
                                                                                       
 

应检附文件： 
1.货品已出口者，应检附有海关关章之出口报单证明联；货品未出口者，货品出口后30天内，补送出口报单证明

联办理销案。 
2.交易文件、产品型录、产品规格、成分/用途说明书。 
 
Required Documents: 
1.Submit the export declaration if goods have been exported; OR, submit the export declaration within 30 days after the 
goods have been exported to complete the process. 

2.File related transaction documents and other documents indicating the functions, usage and descriptions of the requested items such as manuals, 
catalogues, or specifications.             
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输出伊朗货品证明书 
Certificate of Exporting Goods to Iran  

 

证号 Issue No.  

颁发日期 Issue Date  

有效期限 Expiry 
Date 

 

□ 已出口 
Exported 

出口报单号码： 
Export declaration No. 

□ 未出口 
Not exported 

出口报单号码： 
（申请人声明出口后30天内补送出口报单证明联办

理销案，未办理销案者，贸易局将不受理下次申请

案）Applicant undertakes : I hereby declare that I will
submit the export declaration within 30 days after the
goods have been exported to complete the process. If
not, the BOFT will not accept the next application.  

* 
申请人

(出口人) 
Applicant
(Exporter) 

名称 
Name of Exporter 

 联络人 
Name of Applicant  

地址 
Address 

 负责人 
Name of Representative

 

电话 Telephone  
统一编号 
Business 
Registration No. 

 传真 Fax  

电子邮件 
e-mail address  

* 
进口人 
Importer 

名称 
Name of Importer  电话 Telephone  

地址 Address  

* 
买方 
Buyer 

名称 
Name of Buyer  电话 Telephone  

地址  Address  

运送人 
Forwarder 

名称 
Name of Forwarder  船名 

vessel name 
 

地址  Address  电话 Telephone  

* 
项

次  
Item 

* 
货品分类号列 
CCC Code 

*货品明细 Specifications of Goods 
*数量/单位 
Quantity 

*单价 
Unit Price 
(USD) 

*总价 
Total Value 
(USD) 

交易文件号码/日期
Contract No./ Date 
of Contract 
(yyyy/mm/dd) 

货品名称及货品型号 
Model Number & Name 

货品规格、成分/货品用

途 
Specifications/Usage 

        

第 3 联：申请人留存联（For Applicant’s files） 收件编号： 
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出口人声明输出货品是否属战略性高科技货品种类 

* 
确认货品是否属战

略性高科技货品输

出管制列表 
（请连结
Classification Search 
Tool#筛选） 
Item Classification 

□ 欧盟军商两用货品及技术

出口管制清单(Community 
Regime for the Control of 
Exports of Dual Use Items 
and Technology)  

□ 欧盟一般军用货品清单
(Common Military List of 
the European Union) 

□ 输往北韩及伊朗之敏感货

品清单(Sensitive 
Commodities List ,SCL) 

□ 非属前述清单货品 
None of  the above list of 
goods 

* 
确认交易对象是

否属国际出口管

制实体名单(请
链接Restricted 
Parties Screening 
Tool筛选) 
Entity 
Classificaion 

进口商 
Importer

买方 
Buyer 

运送人 
Forwarder

* 
确认本项交易有无异

常情况（请连结红色

警戒筛选    
http://ekm92.trade.gov.
tw/BOFT/OpenFileSer
vice?file_id=87063341
0387ee22efc2370d8a2
aae1f&context=83ee4c
f785ad25a257533d1ac
7c3b82f） 
Red Flag Classification

□ 有 
Yes

□ 无 
   NO

□ 是 
Yes

□ 否 
   No

□ 是 
Yes

□ 否 
   No

□ 是 
Yes

□ 否 
   No

申请人(出口人)声明： 
上述内容均已据实填报，并已阅读了解『经济部国际贸易局核发输出伊朗货品证明书作业要点』内容及遵守『贸

易法』、『战略性高科技货品输出入管理办法』之规定，如有不实或有违法情事，愿依贸易法第二十七条及第二

十七条之一规定接受刑罚及行政处罚。 
 
Applicant(Exporter) undertakes: 
It is hereby certified that I have filled out this document in good faith and understand the “Operational Guidelines for 
Certificate of Exporting Goods to Iran issued by BOFT” and comply with the rules of the “Foreign Trade Act” and 
“Regulations Governing Export and Import of Strategic High-Tech Commodities”. Any false statement willfully made in 
this document or occurrence of any violation is subject to criminal punishment and/or administrative sanction in 
accordance with the Article 27, 27-1 of the “Foreign Trade Act” 
                                                           申请人 Name of Applicant        签名  Signature 
 
 
 
                                                                                                                
 
签发单位声明： 
若因与伊朗外汇清算政策改变，或其他不可控制的外力因素，造成承办清算银行无法办理外汇清算时，本证明书

不保证能透过台伊外汇清算机制取得货款。 
 
Approving Agency declares : 
Issuance of this confirmation form does not guarantee the completion of financial transactions when the Iran policy of a 
foreign exchange bank involved or other uncontrollable outside factors would not allow the applicant's bank to process the 
transactions. 

                                 
签发单位签章   Approving Agency Signature  

 
 
 
                                                                                       
 

应检附文件： 
1.货品已出口者，应检附有海关关章之出口报单证明联；货品未出口者，货品出口后30天内，补送出口报单证明

联办理销案。 
2.交易文件、产品型录、产品规格、成分/用途说明书。 
 
Required Documents: 
1.Submit the export declaration if goods have been exported; OR, submit the export declaration within 30 days after the 
goods have been exported to complete the process. 

2.File related transaction documents and other documents indicating the functions, usage and descriptions of the requested items such as manuals, 
catalogues, or specifications.             

 


